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Vlinderkleppen worden met name toegepast als open/
dicht afsluiters maar kunnen ook lichtelijk de capaciteit 
regelen door de vlinder in een bepaalde hoek te zetten. 
Door een ergonomische hendel met blokkeerstand is 
elke gewenste stand van de klep in te stellen.

De vlinder heeft verstevigingsribben en is CNC-bewerkt 
voor een betere sluiting en een soepelere werking.  
Het afdichtrubber ligt opgesloten in een groef en is 
voorzien van vier ribbels, voor betere afdichting op de 
kraagbus.

De FE-vlinderkleppen worden standaard geleverd met 
een gemonteerde PVC-flensset. Ze zijn voorzien van 
een huis met ovale flensgaten, zodat diverse standaard 
flensmaten passen. Speciaal voor smalle inbouwmaten 
zijn FE-vlinderkleppen leverbaar met een stalen flens.  
Bij bijv. eb/vloedsystemen blijft de klep daardoor binnen 
de kaskolom, waardoor het mogelijk is om met ma-
chines vlak langs de kolom te rijden. Bij leidingstraten 
scheelt dit aanzienlijk in de inbouwbreedte.

Tevens kunnen vlinderkleppen worden opgebouwd met 
(evt. deels) PE flenzen, waardoor een eenvoudige over-
gang van PE naar PVC ontstaat.

De FE-vlinderkleppen zijn ISO-genormeerd.  
Aandrijvingen kunnen zonder passtuk worden gemon-
teerd. Het huis van de FE-serie is uit één stuk gemaakt. 

TOEPASSING 
Als handbediende afsluiter bij aansluiting van watersilo’s 
en systeemunits. In geautomatiseerde uitvoering bij bijv. 
eb/vloedsystemen en watergeefsystemen (zie hiervoor 
FIP-FE vlinderklep automatisch). 

KARAKTERISTIEKEN
 Soepele werking en goede afdichting
 Standaard geleverd met gemonteerde PVC-flens- 
 sets
 Zonder passtuk uit te breiden met pneumatische of  
 elektrische aandrijvingen
 Montage zowel boven- als ondergronds
 Model met extra smalle flensset leverbaar t.b.v. een  
 gunstige inbouwbreedte
 Vergrendeling met hendel
 ISO-genormeerd 
 Los bij geleverde hendel ter voorkoming van  
 transportschade

TECHNISCHE GEGEVENS
Diameter  : 50-315 mm
Bediening  : handbediend met hendel of  
       RVS-kraansleutel, lengte  
      1,5m
Maximum temperatuur : 60°C (bij afnemende 
        werkdruk)
Maximale werkdruk : tot 10/16 bar (bij 20°C)
Materiaal   : PVC-U (behuizing)
    : PVC-U (klepblad)
    : EPDM

• 

FIP

FIP vlinderklep
FE handbediend

PE
   PVC
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Technische tekening 

Maatvoering (mm) en draaimoment

g = gewicht in gram voor de vlinderklep met hendel 
no-b = aantal bouten/moeren 
M-b = maat bouten/moeren 
L-b = aanbevolen lengte bouten
Nm-b = aanbevolen draaimoment voor het vastdraaien van bouten/moeren

d DN PN B2 B3 C C1 C2 H Z f g P Q T no-b M-b L-b Nm-b

50 40 16 60 136 175 45 42 132 33 19 827 50 11 12 4 M-16 110 9

63 50 16 80 143 175 45 42 147 43 19 1012 50 11 12 4 M-16 120 12

75 65 10 80 168 250 45 53 165 46 19 1420 50/70 11 12 4 M-16 130 15

90 80 10 90 182 250 45 53 130 49 19 1640 70 14 16 8 M-16 140 18

110 100 10 105 196 250 45 53 150 56 19 1990 70 14 16 8 M-16 160 20

125 125 10 121 215 335 45 53 185 64 23 3030 70 17 19 8 M-16 180 35

140 125 10 121 215 335 45 53 185 64 23 3030 70 17 19 8 M-16 200 35

160 150 10 132 229 335 45 53 210 70 23 3730 70 17 19 8 M-20 240 40

200 200 10 161 309 425 65 82 325 71 23 8240 102 22 24 8 M-20 280 55

225 200 10 161 309 425 65 82 325 71 23 8240 102 22 24 8 M-20 300 55

280 250 6 210 248 - - - 405 114 22 12000 102/125/140 22 24 12 M-20 280 120

315 300 4 245 305 - - - 475 114 22 19000 102/125/140 22 24 12 M-20 300 190
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Technische data
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Coppia di manovra alla massima 
pressione di esercizio

Max torque at maximum working 
pressure

Couple de manoeuvre à la pression 
maximale de service

Betätigungsdrehmoment bei höchs-
tem, zulässigem Betriebsdruck

Diagramma delle perdite di carico Pressure loss chart Table de perte de charge Druckverlust-Diagram

Coe�ciente di �usso Kv100
Per coe�ciente di �usso Kv100
si intende la portata Q in litri al 
minuto di acqua a 20° C che genera 
una perdita di carico ∆p=1 bar 
per una determinata apertura della 
valvola.
I valori Kv100 indicati in tabella si in-
tendono per valvola completamente 
aperta.

Flow coe�cient Kv100 
Kv100 is the number of litres per 
minute of water at a temperature of 
20° C that will �ow through a valve 
with a one-bar pressure di�erential 
at a speci�ed rate. 
The Kv100 values shown in the table 
are calculated with the valve com-
pletely open.

Coe�cient de débit Kv100
Kv100 est le nombre de litres par 
minute d’eau, à une température de 
20° C, qui s’écoule dans une vanne 
de régulation avec une pression 
di�érentielle de 1 bar, à une vitesse 
donnée.
Les valeurs Kv100 indiquées sur la ta-
ble sont évaluées lorsque le robinet 
est entièrement ouvert.

Kv100 - Werte, diese Werte geben 
den Durchsatz in l/min für Wasser 
bei 20°C und einer Druckdi�erenz 
von 1 bar bei völlig geö�neter 
Armatur an 

Diagramma del coe�ciente di �usso 
relativo

Relative �ow chart Diagramme du coe�cient de �ux 
relatif

Durch�ußdiagramm

Variazione della pressione in fun-
zione della temperatura per acqua 
o �uidi non pericolosi nei confronti 
dei quali il materiale è classi�cato 
CHIMICAMENTE RESISTENTE 
(25 anni con fattore di sicurezza)

Pressure/Temperature rating for 
water and harmless �uids to which 
the material is RESISTANT (25 years 
with safety factor included)

Variation de la pression en fon-
ction de la température pour l’eau 
et les �uides non agressifs pour 
lequel le matériau est considéré 
CHIMIQUEMENT RESISTANT (25 ans 
avec facteurs de sécurité inclus)

Druck / Temperatur - Diagramm für 
Wasser und ungefährliche Medien 
gegen die das Material beständig 
ist. Unter Berücksichtigung des 
Sicherheitsfaktors für 25 Jahre.
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RVS verlengsleutel
FE-vlinderkleppen kunnen zowel bovengronds als ondergronds gemonteerd wor-
den. Voor handmatige bediening van ondergrondse vlinderkleppen zijn speciale RVS 
verlengsleutels van 1,5 meter beschikbaar. Deze kunnen direct op de as worden gezet 
en daarmee kan de klep worden bediend. De RVS verlengsleutel is verkrijgbaar ten 
behoeve van FIP vlinderkleppen met een diameter van: 50-75, 90-160 en 200-225 mm.

INSTALLATIE & ONDERHOUD
• De FIP FE-vlinderkleppen kunnen in elke gewenste positie in PVC-leiding- 
 systemen worden gemonteerd. 
• In vuil water is het echter beter de as horizontaal te plaatsen. 
• Installeer vlinderkleppen met minimaal 3 - 5 maal de diameter vanaf een bocht.
• Na het monteren van de klep in de leiding, moeten de flensbouten gelijkmatig   
 worden nagetrokken.
• Te snel openen of sluiten van een vlinderklep kan waterslag veroorzaken.
• Bij levering met blauwe hendel is deze (ter voorkoming van transportschade)   
 apart verpakt. Montage van de hendel dient overeenkomstig de zaagsnede te   
 zijn.
• Bij water met hoge vervuiling wordt geadviseerd om de afsluiter onder een hoek  
 te monteren,  zoals weergegeven in onderstaande afbeelding: 
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